ПУБЛІЧНИЙ ДОГОВІР (ОФЕРТА)
ПРО НАДАННЯ БЛАГОДІЙНОЇ ПОЖЕРТВИ

Ця публічна оферта про надання благодійної пожертви (далі - Оферта) адресована невизначеному колу фізичних та юридичних осіб, які є відвідувачами офіційного сайту https://kir.in.ua/ у мережі інтернет за посиланням: https://kyiv.rehab/  (надалі – «Сайт»), і є офіційною і публічною пропозицією БЛАГОДІЙНОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ “БЛАГОДІЙНИЙ ФОНД “КИЇВСЬКИЙ ІНСТИТУТ РЕАБІЛІТАЦІЇ”, ідентифікаційний код юридичної особи 44724966 що знаходиться за адресою:  УКРАЇНА, 03179, МІСТО КИЇВ, ПР.ПЕРЕМОГИ, БУДИНОК 131 А, ОФІС 132  (далі – «Фонд»), в особі Голови фонду Пелих Світлани Вікторівни, що діє на підставі Статуту, укласти договір щодо надання благодійної пожертви (далі – «Договір») на умовах, описаних в цій Оферті, з кожним Благодійником, що звернеться.
  
Терміни та визначення:
​Публічна оферта – дійсна пропозиція Фонду, що розміщена на сайті: https://kir.in.ua/  ,про надання благодійної пожертви, спрямована на невизначене коло фізичних та юридичних осіб.
​Акцепт - повне та безумовне прийняття Оферти шляхом вчинення дій, направлених на здійснення грошового переказу за допомогою платіжних форм та засобів, як  розміщених на сайті, так і шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Фонду через установи банків. Оферта вважається акцептованою з дати зарахування грошових коштів на поточний рахунок Фонду. Акцепт означає прийняття Благодійником та його згоду з усіма положеннями Оферти та Договору і, відповідно, укладення цього Договору між Фондом та Благодійником.
​Благодійна пожертва - безоплатна передача Благодійником коштів у власність Фонду для наступної передачі Бенефіціарам для досягнення певних цілей благодійної діяльності, передбачених Статутом або програмами Фонду, відповідно до Закону України «Про благодійну діяльність та благодійні організації», Статуту Фонду та цього Договору.
​Благодійник - дієздатна фізична або юридична особа, що здійснила Акцепт Оферти.
​ 
Предмет Договору:
Предметом цього договору є безоплатна і добровільна передача від Благодійника до Фонду грошових коштів, шляхом здійснення добровільних пожертвувань для реалізації статутних цілей та діяльності Фонду, а також щодо надання Фондом благодійної допомоги відповідно до Закону України «Про благодійну діяльність та благодійні організації», програм Фонду.
Обсяг та розмір благодійних пожертвувань Благодійник визначає самостійно на власний розсуд.
Фонд самостійно визначає напрями використання благодійної пожертви в рамках власної статутної діяльності, якщо інше не визначено Благодійником в порядку, визначеному цим Договором.
За бажанням, Благодійник може вказати цільове призначення благодійної пожертви, обравши серед програм (проектів), цілей, оголошених Фондом.
Виконання сторонами умов Оферти не має на меті отримання прибутку або будь-яких благ для жодної із сторін.
Сторони підтверджують, що отримання прибутку (прямо чи опосередковано) Сторонами не є предметом Оферти.
Прийняття Благодійником цієї Публічної оферти здійснюється шляхом сплати Благодійної пожертви.

Акцепт Оферти:
Акцептом Оферти Благодійник зазначає, що він згоден із всіма умовами Оферти, з якими він ознайомився на сайті https://kir.in.ua/. Крім того, акцептом Оферти Благодійник повною мірою усвідомлює та згоден з предметом цього Договору, цілями публічного збирання коштів, а також підтверджує право Фонду використати частину Благодійної пожертви на адміністративні витрати Фонду в розмірі, не більшому, ніж зазначений в Законі України «Про благодійну діяльність та благодійні організації».
​ Сторони, погоджуються, що з моменту акцептування Оферти, цей Договір укладений в письмовій формі відповідно до статей 207, 639, 641 та 642 Цивільного кодексу України та статті 7 Закону України «Про благодійну діяльність та благодійні організації». При цьому сторони погоджуються, що після здійснення акцепту, не підписання цього Договору у вигляді окремого документа не тягне за собою недійсність цього Договору.
​ 
Права та обов'язки Фонду:
​Фонд має право: 
​Отримувати благодійні пожертви і використовувати їх відповідно до предмету та умов цього Договору та Статуту Фонду;
· Без погодження з Благодійником змінювати напрямки використання благодійної пожертви в межах своєї статутної діяльності;
· Без погодження з Благодійником використовувати частину благодійної пожертви на адміністративні витрати Фонду в розмірі не більшому, ніж це передбачено законодавством України.
​Фонд зобов'язаний:
​Використовувати отримані благодійні пожертви відповідно до предмету та умов цього Договору та Статуту Фонду;
· Звітувати про використання благодійних пожертв у порядку, визначеному цим Договором.
· Зберігати конфіденційну інформацію (в т. ч. персональні дані), отриману від Благодійника, не передавати її третім особам без згоди Благодійника, за винятком випадків, встановлених Офертою і чинним законодавством України.
​
 Права та обов'язки Благодійника:
​Благодійник має право:
​· Перерахувати добровільну благодійну пожертву на рахунок Фонду у спосіб зазначений у Договорі;
​· Звернутися до Фонду з метою отримання звіту щодо використання благодійних пожертвувань;
​Благодійник зобов'язаний:
​· Детально та уважно ознайомитися з усіма правилами та умовами Оферти й прийняти їх при здійсненні оплати благодійної пожертви, а також всіма додатковими правилами, що регулюють відносини Сторін відповідно до Оферти.
​ 
Місце та строки отримання благодійних пожертв:
Публічний збір пожертв проводиться на території будь-якої з країн світу у порядку, передбаченому ст. 7 Закону України «Про благодійну діяльність та благодійні організації». Безпосередня діяльність Фонду, що стосується публічного збору пожертв за Договором, проводиться за місцезнаходженням Фонду.
​Публічний збір благодійних пожертв на підставі цього Договору здійснюється протягом всього строку діяльності Фонду до моменту його припинення, якщо інше не визначено рішенням компетентних органів управління Фонду, про що Благодійник буде повідомлений шляхом розміщення відповідної інформації на сайті: https://kir.in.ua/ .
​ Благодійник надає згоду на те, що у випадку не реалізації проектів або наявності залишків, то такі суми пожертвувань не підлягають поверненню і будуть використані на статутну діяльність Фонду.

​ Порядок використання благодійних пожертв:
​ Використання зібраних за Договором благодійних пожертв проводиться у відповідності з метою, цілями, напрямами та завданнями діяльності Фонду, визначеними у його Статуті.
​ Отримані Фондом благодійні пожертви можуть бути повернуті Благодійникові у випадках, передбачених законодавством України.

​Відповідальність Сторін:
У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань, передбачених Офертою, Сторони несуть відповідальність відповідно до чинного законодавства України та умов цієї Оферти.
​Фонд не несе відповідальності в разі вчинення дії/бездіяльності третіх осіб, внаслідок яких Фонд не зміг виконати свої зобов'язання за Офертою. Благодійник несе відповідальність за надання Фонду недостовірної інформації, що спричинило порушення умов Договору.

​ Звітність про використання благодійних пожертв:
​Доступ до звітів про використання благодійних пожертв Фонду надається Благодійнику за його письмовою заявою. Інша інформація надається Фондом у порядку і в строки, передбачені чинним законодавством України.
​Фонд може оприлюднювати звітність про використання благодійних пожертв на своєму офіційному сайті.
​Всі витрати по сплаті сум (комісій, зборів, податків тощо), пов'язаних з перерахуванням і зарахуванням благодійної пожертви, несе Благодійник.

​ Строк дії Оферти та порядок внесення змін та доповнень:
Публічна оферта набуває чинності з моменту її розміщення на Сайті і діє до моменту ліквідації Фонду, якщо інший термін не буде визначений Фондом. Положення цього пункту поширюються і на доповнення (зміни) до Оферти.
​Фонд має право змінювати умови Публічної оферти без згоди Благодійника. Фонд залишає за собою право в односторонньому порядку змінити умови Оферти в будь-який час, без будь-яких обмежень, шляхом опублікування нової редакції Оферти на Сайті.
​Благодійник зобов'язаний самостійно відстежувати зміни умов Оферти шляхом ознайомлення з чинною новою (актуальною) редакцією на Сайті.

​ Конфіденційність та захист персональних даних:
Шляхом акцептування Оферти Благодійник підтверджує, що він ознайомлений з Додатком 1 до цього Договору та надає свою згоду на збір, обробку та використання персональних даних в порядку, передбаченому Додатком 1 до цього Договору.
​Фонд здійснює збір і обробку персональних даних Благодійника в цілях виконання своїх зобов'язань відповідно до Оферти та відповідно до Закону України «Про захист персональних даних».
​Благодійник згоден з тим, що після внесення інформації про себе під час здійснення Благодійної пожертви, підписки на новини Фонду на Сайті, йому можуть направлятися звіти про результати публічних зборів та використання благодійних пожертв Фондом, листи та повідомлення, в тому числі в електронному вигляді.
​Фонд зобов'язується не передавати електронну адресу та іншу інформацію про благодійників третім особам за виключенням випадків передбачених діючим законодавством України.
​Фонд не несе відповідальності за розголошення персональних даних, що відбулися внаслідок незаконних дій третіх осіб або у випадку, якщо таке розголошення відбулося за згодою Благодійника.

​Інформація про Фонд:
​БЛАГОДІЙНА ОРГАНІЗАЦІЯ  "КИЇВСЬКИЙ ІНСТИТУТ РЕАБІЛІТАЦІЇ" 
Адреса УКРАЇНА, 03179, МІСТО КИЇВ, ПР.ПЕРЕМОГИ, БУДИНОК 131 А, ОФІС 132
Код ЄДРПОУ 44724966
IBAN UA063052990000026007020133663 в АТ КБ ПРИВАТБАНК
​EUR
Назва підприємства/company Name: БО БФ КИЇВСЬКИЙ ІНСТИТУТ РЕАБІЛІТАЦІЇ/CHARITABLE ORGANIZATION “CHARITABLE FOUNDATION "KYIV INSTITUTE REHABILITATION”  
IBAN Code: UA073052990000026002030131605, 
Назва банку/Name of the bank: АТ КБ «ПриватБанк», 
SWIFT code банку/Bank SWIFT Code: PBANUA2X, 
Адреса підприємства/Company address: 01001, УКРАЇНА, М. КИЇВ, ВУЛ. ПЕРЕМОГИ, Б. 131А, КВ. 132.; 
Банки кореспонденти/Correspondent banks, 
Рахунок у банку-кореспонденті/Account in the correspondent bank: 400886700401, 
SWIFT Code банку-кореспондента/SWIFT Code of the correspondent bank: COBADEFF, 
Банк-кореспондент/Correspondent bank: Commerzbank AG, Frankfurt am Main, Germany; 
або Рахунок у банку-кореспонденті/Account in the correspondent bank: 6231605145, 
SWIFT Code банку-кореспондента/SWIFT Code of the correspondent bank: CHASDEFX, 
Банк-кореспондент/Correspondent bank: J.P.MORGAN AG, FRANKFURT AM MAIN, GERMANY; 
або Рахунок у банку-кореспонденті/Account in the correspondent bank: 5184099710, IBAN DE39503303005184099710, 
SWIFT Code банку-кореспондента/SWIFT Code of the correspondent bank: IRVTDEFX, Банк-кореспондент/Correspondent bank: THE BANK OF NEW YORK MELLON, FRANKFURT AM MAIN; 
або Рахунок у банку-кореспонденті/Account in the correspondent bank: 0042997188, IBAN IE96CITI99005142997188, SWIFT Code банку-кореспондента/SWIFT Code of the correspondent bank: CITIIE2X, Банк-кореспондент/Correspondent bank: CITIBANK EUROPE PLC

USD 
Назва підприємства/company Name: БО БФ КИЇВСЬКИЙ ІНСТИТУТ РЕАБІЛІТАЦІЇ/ CHARITABLE ORGANIZATION “CHARITABLE FOUNDATION "KYIV INSTITUTE REHABILITATION”, 
IBAN Code: UA893052990000026009000128470, 
Назва банку/Name of the bank: АТ КБ «ПриватБанк», 
SWIFT code банку/Bank SWIFT Code: PBANUA2X, 
Адреса підприємства/Company address: 01001, УКРАЇНА, М. КИЇВ, ВУЛ. ПЕРЕМОГИ, Б. 131А, КВ. 132.; 
Банки кореспонденти/Correspondent banks, Рахунок у банку-кореспонденті/Account in the correspondent bank: 001-1-000080, SWIFT Code банку-кореспондента/SWIFT Code of the correspondent bank: CHASUS33, Банк-кореспондент/Correspondent bank: JP Morgan Chase Bank, New York ,USA; 
або Рахунок у банку-кореспонденті/Account in the correspondent bank: 890-0085-754, 
SWIFT Code банку-кореспондента/SWIFT Code of the correspondent bank: IRVT US 3N, 
Банк-кореспондент/Correspondent bank: The Bank of New York Mellon, New York, USA; 
або Рахунок у банку-кореспонденті/Account in the correspondent bank: 36445343, 
SWIFT Code банку-кореспондента/SWIFT Code of the correspondent bank: CITI US 33, 
Банк-кореспондент/Correspondent bank: Citibank N.A., NEW YORK, USA


Редакція Оферти від «29» Липня 2026 року
​Голова фонду Пелих Світлана Вікторівна
​Є неприбутковою організацією


 Додаток 1
​ до Публічного договору (оферти) про надання благодійної пожертви
​
 ЗГОДА-ПОВІДОМЛЕННЯ
на збір, обробку та використання персональних даних

​ Я, Благодійник, що акцептував Публічну оферту про надання благодійної пожертви БЛАГОДІЙНОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ  "КИЇВСЬКИЙ ІНСТИТУТ РЕАБІЛІТАЦІЇ" відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» свідомо та добровільно надаю БЛАГОДІЙНІЙ ОРГАНІЗАЦІЇ "КИЇВСЬКИЙ ІНСТИТУТ РЕАБІЛІТАЦІЇ", надалі – «Фонд», свою згоду на автоматизовану, а також без використання засобів автоматизації обробку (включаючи збирання, накопичення, зберігання та використання) моїх персональних даних, а саме: прізвище, ім’я, по батькові, паспортні дані, реєстраційний номер облікової картки платника податків, фотографія або інший запис зображення, номер засобів зв'язку, адреса електронної пошти, дані щодо місця проживання, інші дані, добровільно надані мною для реалізації мети обробки, – з метою забезпечення реалізації цивільно-правових та господарсько-правових відносин; адміністративно-правових, податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку; відносин у сфері статистики; та забезпечення реалізації інших відносин, що вимагають обробки персональних даних відповідно до Цивільного кодексу України, Податкового кодексу України, Закону України «Про благодійну діяльність та благодійні організації», інших нормативно-правових актів України, Статуту Фонду, інших локальних актів Фонду.
​ Цим документом я також даю згоду на передачу (поширення) своїх персональних даних, що включені до бази персональних даних контрагентів Фонду, виключно з вказаною вище метою та у порядку, визначеному Законом України «Про захист персональних даних» та локальними актами Фонду, які встановлюють порядок обробки та захисту персональних даних. Я не вимагаю здійснення повідомлення про передачу (поширення) моїх персональних даних, що включені до вказаної бази персональних даних, третім особам, якщо така передача (поширення) відбувається в моїх інтересах з метою реалізації вказаних вище правовідносин.
​ Підписанням даної згоди-повідомлення підтверджую, що я письмово повідомлений(а) про включення моїх персональних даних до бази персональних даних контрагентів Фонду, цілі обробки персональних даних (згідно вказаної у цьому документі мети) та осіб, яким передаються мої персональні дані, а також про свої права, передбачені ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних», згідно з якою суб’єкт персональних даних має право:
​1) знати про місцезнаходження інформації, яка містить його персональні дані, її призначення та найменування, місцезнаходження та/або місце проживання (перебування) володільця чи розпорядника персональних даних або дати відповідне доручення щодо отримання цієї інформації уповноваженим ним особам, крім випадків, встановлених законом;
​2) отримувати інформацію про умови надання доступу до персональних даних, зокрема інформацію про третіх осіб, яким передаються його персональні дані;
​3) на доступ до своїх персональних даних;
​4) отримувати не пізніш як за тридцять календарних днів з дня надходження запиту, крім випадків, передбачених законом, відповідь про те, чи зберігаються його персональні дані у відповідній базі персональних даних, а також отримувати зміст його персональних даних, які зберігаються;
​
5) пред'являти вмотивовану вимогу володільцю персональних даних із запереченням проти обробки своїх персональних даних;
​6) пред'являти вмотивовану вимогу щодо зміни або знищення своїх персональних даних будь-яким володільцем та розпорядником персональних даних, якщо ці дані обробляються незаконно чи є недостовірними;
7) на захист своїх персональних даних від незаконної обробки та випадкової втрати, знищення, пошкодження у зв'язку з умисним приховуванням, ненаданням чи несвоєчасним їх наданням, а також на захист від надання відомостей, що є недостовірними чи ганьблять честь, гідність та ділову репутацію фізичної особи;
​8) звертатися із скаргами на обробку своїх персональних даних до органів державної влади та посадових осіб, до повноважень яких належить забезпечення захисту персональних даних, або до суду;
​9) застосовувати засоби правового захисту в разі порушення законодавства про захист персональних даних;
​10) вносити застереження стосовно обмеження права на обробку своїх персональних даних під час надання згоди;
​11) відкликати згоду на обробку персональних даних;
​12) знати механізм автоматичної обробки персональних даних;
​13) на захист від автоматизованого рішення, яке має для нього правові наслідки.
​Ця згода-повідомлення діє протягом невизначеного терміну.

